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syn. with a=J], and u:-ﬁ:’ [as syn. with ._;.-:a]
(Bd, xvii. 30.) See also ).....a _.’:;;.», said

see .::;....;'I =-)...v aor. 2, It (a
thing) was, or became, little in quanttty. (A,
Mgb :) contemptible; paltry; of no weight or
(A.) ' _gipmnty BOF. | yuit, (AHD, M,
K,)inf. n. ;-5, (AHn, M,) He (a man, AHn,
M) came on, or from the direction of, my left

of a woman :

worth.

P

hand. (AHn, M, K) See ulso 3. ==y,
[aor. :,..._:, inf. n, )....»,] He divided anything

into parts, (TA.) You say,

FER] .':a)‘...._. I divided the flesh of the she-camel
into parts or portions, (TA.) And ),;r: " l,;.:.;
They slaughtered the she-camel and divided its
limbs, (8,) ov portions, (TA,) amony themselves ;
(S, TA ;) as also, accord. to Aboo-'Omar El-

or portwns

. 2.@ PR - .w
Jarmes, 'h,).-.JI aor. gy, inf. n, ;U\-
P2 &
and he adds that some people say, l.,.»,)....ab,

4 2 'gJ ’
inf n. )L...al with hemz ; and uj)..a,.o ;,A,

($)

like as they say in the case of .qu
Soheym Ibn-Wetheel El-Yarboo'ee says,

.2 8. @ ] os. 3 I
) Parme S eadlly o Uil :
N+ B S i I e B .
(1 zay to them, in the ravine, when they divide
me among themselves, deciding what shares they
shall severally have in me, Know ye not that I
am the son of the rider of Zahdam, and that ye
may obtain a great ransom for me ?] for capture
had befallen him, and they played with [gaming-]
wrrows for him. (§, TA. [but in the latter,
instead of l,..,:, we find l,,.h.u which s:gmﬁes
the same. ]) You say also, ¥ l»...a! aor. U))--*-’

wnd Cypy=305 (K3) and ¥ 10555 (M, K;5) They
divided among themselves the slaughtered camel.
(M, K.) — [Hence,] y-, aor. yues, (S, M, A,
Msgh, K,) in the [second] 4 is not’suppmssed as

it is in .‘u; and its coordinutes [Layving g for the

first radical], ($,) and )'-r'» like Ja-g, in the
dial. of l.he Benoo-Asad, (TA,) inf. n. Hv M,
TA,) or )-:.:.0, (A,) He pluyed at the game called
).'..:.;Jl; (M, Mgb, K;) Ae played with gaming-
arroms. (S, A, Msb.)

9. opmyy (inf.n. yemes, M, &c.) He (God, A,
\h}b) made i, or rendered it, easy; facilitated

o w2

. (M, A, Mgh, Msb, K.) Yousay, l,.-k" Sy
o,N))ll The act of bringing forth was rendsred
easy to her. (A.) — He made his circumstances
ample; he made his condition, or his way or
course V3K to such a thing], easy, or smooth :
(Sb, M) he accorimodated, adapted, or disposed,
him, \5}:.:\! [to easy things, or affairs, or cir-
rumstances; or {o the easier, or easiest, way]: (S,
A, [in the latter of which this is given as & proper,
not tropical, signification:]) { ke prepared, or

r=
made ready, him or it, \oX for such a thing. (A
[in which this signification is said to be tropical.])

M relates to both good and evil: (M, K:) as
in the following instances in the Kur, [xcii. 7,

10;] (Gpmel) ojmiics, and (gyasxdd, (M,) [We
will facilitate, or smouth, his way, or] We mill
accommodate him, or adapt him, or dispgsc him,
[to a state of ease, and to a state of difficulty, or
(as explained in the TA, art. e ) to punishment,
and a difficult case:] (3, A:) or We will pre-
pare him for paradise, and for kell : (Jel:) or
We
eous, conduct, [and to persevere in cvil, or un-

will prepare him to return to good, or right-

righteous, conduct ; the former leading to ease,
and the latter to difficulty:] (¥r, TA:) or We
will prepare him for that habit of condurt which
leads to ease, such as the entering paradise, and
Jor that nhick leads to difficulty, such as the
from u:',;bl)‘:’-v meaning, he pre-
pared the horse for riding, by saddling and

entering hell :

bridling (Bd.) It is said in a trad. & yoy 33,
)”Jp + And nater for ablution kad becn prepared

(TA) — 350 5, (int.
» ":, K,) T'he man’s camels, and his sheep or

goats, brought fortk with ease, (I Aar, M, K), and

none of them perished. (IAar,M.) _,,..le T
The sheep, or goats, abounded in milk, (8, M, A,
K,) and in like manner, J}}H the camels, (M,)
and [so in the S, M, A, but in the K or] in off-
spring : (S, M, A, K:) and they brought forth :
and they were ready to bring forth: and they
abounded. (TA.) A poet (numely Aboo-Usey-
deh Ed-Debeeree, TA) says,

and put for him.
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(S, M) They tro are our tro chicfs, as they as-
sert; but they ure only owr chicfs inusmuch as
their sheep, ov youts, abound in milk and in off

spring. (TA.) — Scc also éﬂi

3. ;)..l._:, (inf. n. %).:l:.;] He was gentle to-
wards him; ucted gently towards him; treated
him with gentleness; syn. ;.g'\)’ (M, A, K:) ke
was casy, or facile, with him; syn, dall. (S, K.)
If thou treat them with gentleness, they become
(M.) And .21._:’).-"..!\‘;.;9 He was easy, or

Ex., cited by T'h, fromn a poem :

gentle.

Sfacile, with the partner. (TA, from a trad.) ==

gy, (infom, 3):‘\;.;. K,) He tool: the left-hand
side or direction; (S, M, A, Msb, K;) as also
¥ ,A\5; (S, Msb, K;) which latter is the contr.
of eld: (K:) or ¥ 19,005 they took the left-
hand side or direction; contr. q/'\,:.;l.:J (A))
You say, .LLL‘.;L ;—:\g Take thou the left-hand
. (S, Aj)
a8 nlpo);l;; but some disapprove of this latter.
(S) And asiy ;20 He took the left-hand side

side or direction with thy companions;

[Boox 1.

or direction with the people; as also v ;“a j;f ,
aor.:....;_;; accord. to 8b. (M, TA.)

4. ~.J).-.ﬂ She (a woman, M) brought forth
with ease; she had an easy birth; (M, A, K:)
as also V.22, (M, IKtt,) which is in like
(M) or, a3 in the
copies of the K, ;._»;....._:, without teshdeed. (TA.)
One says, in prying (M, A) for a pregnant

manner said of a she-camel;

o ..0E. » .. 0k
woman, (A,) S,593ly Spest May she have an
easy birth, (Lh, M, A,) and may she bring forth

a male child. (Lh, M.) See the CONLr., o pmsl,
= 2!, (S, M, &c.,) uor. )"’)'b in which the
(radical] ¢ is changed into ,’becauee it is qui-
cscent and pleceded by damm, (S,) inf. n. )L..ol
(M, Mgh, K) and )...;, (M, K;) accord. to Kr
and Lh, but correctly the latter is a simple subst.,
(M,) He became possessed of competence, or

ufficiency ; or of richness, or wealth, or opulence;
(5, M, M«rh, Msb, K ) and abundance. (Myb.)

of.

= L,.a)...al, ubl wl I put my camels aside
on the right hand and the left. (A.)

5. )..._J It (a thing, M, Mgb) was, or became,
Sacilitated, or easy; (M, A, Msb, X, TA;)
contr, of difficult, hard, strait, or intricate;
(TA ,) as also 'J......;l (M, A, Msb, K.) You
say, s Lo b.xo.l and V)...._....,I G, We took what
was easy [of obtainment, or of attainment]. (TA.)

And it is said in a trad, respeotinnr the eleemo-

bmary tax culle(l o\.‘:v), u‘ L‘),_-JL.: Lo J;;.;,
with it, or them, two sheep, or goats, if they be

Pavs

easy to him [to give), or twemJ dirhems. (TA.)

s B0 W L, .

And in the Kur, [ii. 192,] ._5..;'}! u..o Vol o9
Wiat is easy [to givel, of camels and kine and
sheep or goats: or, as some gay, cither a camel
(M, TA.) — Also,
4,55, (5, TA,) and @ ¥ o2, (S, K} TA,)
+ 1¢ (a thing, or an affuir, K) was, or became,
prepared, or made ready for him : (S, K, TA: :)
(and ke pr epm cd lnmse{/for it.] Itissaid in a
trad. JL:E.U |)-»J 35+ They had both prepared

themselves, or made tllemselua ready, for fight.

or a cow or « sheep or goalt.

(TA, from a trad.) _g’j...ll ._:,...-J 1 The countries
became abundunt in herbage, or in the goods,
conveniences, or comfurts, of life. (TA, from
a tradl.)

6. I);_’.L_E [They were gentle, or acted gently,
one towards another; they treated ome another
mith gentleness: (see 3, of which it is the quasi-
pass. )] they were easy, or faczle one with another;
syn. ledall; (K,* TA);) )..ok.) is the contr. of
,.:L;; (S, art. pms.) It is said in a trad,,
&51.’»:;1! o 1,;.'..@ Be ye easy, or facile, not ex-
orbitant, one with another, with respert to dowry.
(TA.) == See also 3. == And sce 1, latter part.

B: see 1, in two places.

10: see 5, in five places.





